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CE Conformity Declaration

EG-Konformitétserkiirung ES Prohlddeni o shodi

CE verklaring van overeenstemming CE vastavusdeklaratsioon
EU-fésikran om Sverensstimmelse EC atbilstibas deklarécija
EU-overensstemmelseserklering CE atitikties deklaracija

EY -vaatimustenmukaisuusvakuutus Deklaracia Zgogodnowei CE

EU Overensstenunelseserkleering ES vyhlasenie o zhode
Déclaration de conformité CE Izjava o ustreznosti CE
Dichiarazione CE di conformita CE megfeleloségi nyilatkozat
Declaration de Conformidad CE Declarabie de conformitate CE
Declaragiio CE de conformidade Hexnapaups CE 33 cLOTRETCTBHE

Anhoon copfardmytag CE

The undersigned (1), representing the manufacturer (2) declares that the product refrigerators and (recxers for professional use (3) complies with the provistons of the
following EC directives (4) and their subsequent amendments and supplements anet it complies with the provisions of following standards (3), The corporate body
authorized to construct the technical file is the manufacturer.

Der Unterzeichner (1), Reprasentant des folgenden Herstelfers (2) erklirt dafy das Produkt Kiihi- und Tiefkihischrinke fir professionellen CGebrauch (3) folgenden
europiische Richtlinien (4) und ihren nachfolgenden Anderungen und Ergnzungen entspricht und entsprivhi den Bestimmungon folgender Riehiliniens {3).. Die zur
Ausarbgitung des technischen Dossiers berechtigte Rechitsperson ist der Hersteller.

Ondergetekende (1), vertegenwoordiger van onderstaande fabrikant (2) verklaart hierbij dat het product koolkasten en vriezers voor professioneel gebruik (3) in
overeensteniming is met de EG-richtlijnen (4) en navolgende wijzigingen en aanvullingen en is in overeenstemming mei de chusales van de volgende voorsehrifien (5),
De rechtspersoon die bevoegd is om de technische folder samen te stellen is de fabrikent zelf,

Undertecknad (1), foretridare for titlverkaren (2) forsikrar at kylskép och frysskap tor prolessionellt bruk (3) dverensstimmer med vad som foreskrivs i féljande
Europadirektiv (4) och foljande dndringar ach tilkigg och iverenssiiimmer mied kraven | (6 Hande apstifining (5). Den juridiska person som #r auktoriserad att skapa
den tekniska dokumentationen och den person som har producerat densamma.

Undertegnede (1) erklzrer pa vegne af folgende producent (2) at proktet koleskabe og frysere {il professione! brug (3)er i overensstemmelse med kravene i folgendeEF-
direktiver {4) ned efierfolgende ®ndringer og tilfojelser og det er | ovorenssiemmelse mod bestenvmelserne | fatgende stundarder {5), Den ansvarlige for udarbejdelsen
af den tekniske dokumentation er producenten af produkiet.

Allekirjoittanut {1), seuraavassa mainitun valmistajan edustaja (2) vakuuttaa etts valmistamamme tuote ammattikiyttdon tarkoitetut ji4kaapii fa pakastimet (3) vastaa
seuraavien Buroopan yhteistn direktiivien vaatimuksia (4) sekd niiden muwtoksia Ja lishyksia fa vastea seurasvien standurdien vaatimuksia £5). Juridinen henkils, joka
on valtuutettu kokoamaan teknisen tiedoston, on valmistaia.

Undertegnede (1) representant for firlgende produsent (2) erkizrer at produldet kjoleskap og frysere il profesjonel brukc (3) er i overensstemmelse med forskriftene §
fulgende EU-direktiver (4) med senere endringer og tillegg o1 er i overensstemnielse med besiemmole e i ( gonde standardur {3}, Den juridiske personene som er
autorisert til 4 utarbeide den tekniske dokumentasjonen er produsenten av apparatet.

Je soussigné (1), représentant du Fabricant suivant (2) déclare que le produit réfrigérateurs ef congélateurs pour usage prolessionnel {3) est conforme aux directive
comimunautaires suivantes (4) modifiées ot st confurme aux clauses des noirmes suivantes {5). Le personne juridique antorisée 4 construire fe fascicule technique
est le constricteur lui-méme.

IT ¢ 1 sottescritto (1), rappresentante il seguente fabbricante (2) dichiara che il prodotto frigoriferi e congelatori per uso professionale (3) risulta conforme a quanto

*

preseritto datle seguenti direttive comunitarie (4) e loro successive modifiche ed fntegrazioni et & gusnio preserine dalle seguenti novme {5}, La persona giuridica
autorizzala a costruire il fascicolo tecnico & lo stesso costruttore.

Orliginal language / Originalsprache / Oorspronkelijke tanl/ Originalsprik / Orlginalsprog / Alkuperdinen kieli / Orlgivalsprik / Langue orlginale / Lingua
originale / 1dioma original / Idioma original / Diiddndade Aepdéa / Originalni jazyk / Originaalkeel / Originalvaloda / Originalo kalba / Jezyk oryginalny /
Povoday jazyk / Jezlk izviratka / Eredeti nyely / Limba original# / Opurananen e3ux / Bun-teanga

(2) Electrolux Professional spa | (4) 2006/42/EC (MD) (5) EN60335-1;EN60335-2-89
V.le Treviso 15 2004/108/EC (EMC) . EN61000-6-3:2007;EN61000-6-1:2007
33170 Pordenone -~ italy 2006/95/EC (L.VD)
Phone +39 (434 330 1

Fax +39 0434 380643
(3) Famiglie ceriificative {3) Factory model
PNC
CMP ROW Serial number

Pordenoue, data fine certificazione

Firma
N N7
“Toueteo §GUon—
(1) Franco Panno
Sr. VP Industrial Operations
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rigorificos y congeladores para uso profesional (3) cumple con fa directivas

El abajo firmante (1}, representante del siguente fabricante (2) dectaare que el producto
as sigtilentes noraras (5). La persona juridica autorizada a redactar el

comunitarias (4) y sucesivas modificaciones y ampliaciones v cuimpie iog requisiies de |
expediente téendco es el fabricante.

O abaixo assinado (1), que representa o seguinte fabricante (2) declara que cl producto frigorificos e congeladores para uso profissional (3) estd in conformidade com o
previsto pelas seguinte directivas comunitdrias (4) ¢ posteriores alteragies e integragdes ¢ estd er confommidads com = seguintes normas £5). A pessoa juridica
autorizada a reafizar o dossier técnico & o préprio fabricante.

O o vroyeypuppévos (1), avntepdontie; Tov ketaokevust] (2) Snibvet 611 10 TPOTOY yuyeln kar RUTUgONTES EnayyERHaTIKGG 1pTon; (3) sfvan Kotackevusptve
0€ GUIHOPYION fe Ti¢ axdhovlieg £opHTIOTKEG 08N EG (4) Kea T PeTéTeaita TPOTTOTIOOEL KO COPTTANPAHGEIS TOUE edf suploppivatet fe 70uT Spons 7k mrdhonlon
aporinay (5. To eEovsiootnpéve vopucd TpdnAo yia T cdviest Ton tevied gdrilon elval o 8105 0 xerackevacTic.

NiZe podepsany (1), zdstupee vyrobee (2) prohlaSuje, Ze vyrobek chiadnitky a mraznitky k profesiondlnimu pouZit (3) je v souladu s po¥adavky nésledujicich smimic
Evropské unie (4) a jejich nédslednymi pozmidovackmi zninfmi a dopldky a je ve shodi 5 rdgledujiefmi novmamd (5). Prévnickd osoba povisend sestavenim technocké
dokumentace je tento vyrobee.

Altakirijutanu (1), esinandes tootjafirmat {2) teatab, et toode killmikud ja sigavkimikud {3) vestab jirgmiste EU direktiivide sitetele (4) ning nende hilisematete
muttustele ja tatendustele fa vastab j3 ste standardie nduetele {5). Seadme tehnilse dokumentatsiooni koostamiseks volitatud juritdiline isik on selle tootja.

Rafotdja (1) plirstavis ar parakstu (2) apstiprina, ka fekirta, profesionalai lieloganai paredzeti ledusskapii un saldztavas {3), atbilst sekojo¥am Hiropas kopienasdirekiivam
{4) to labojurniem un pielikumiem un atbilst g standartu {53 prasibim. Ragotdjs ir juridiska persona, kam lauts sagatavot tehnisko brotiru.

Zemiau pasiraSiusieji (1), atstovaujantys gamintoja (2), pareifkia, kad gaminys $aldytuvai ir Saidikiiai (3) atitinka nuostatas, pateiktas EB direktyvose {4} o taip pat jy
vélesnius pataisymws ir papildymus v yra suderivami s iofizu pataikiamy stendarty nuostatomis (3), Valdymo institucija, kuri jgafiota sudaryti techning byla, yra
gamintojas.

Nief podpisany (1), preedstawiciel producenta (2) ocwiadeza, ¢ produkt - chindziarki  zamrazarki do zastosowanh profesjonaluych {3) speaia wymogi nastépujeych
dyrektyw UE (4) wraz 2 péynicjszymi zmianami i speiniz wymopi okeeflons w nastepuiaayeh narmech: (53, Osoba prawng upowaimiong do sporzadzenia dokumentacji
technicznej jest sam producent,

Dolu podpfsany (1), zdstupea vyrobeu (2) prehlasuje, % vyrobok chiadnicky a mraznicky na profesiondine pouitie £3) je v silade s nasledujlicimi smemicami platnymi
na vizemf dnie (4} a s ich Gipravami a dopheniami & vvhovallt podiadavkdm nasiedujitcich nories (5). Pedynickou osobou, kiors je poverend vypracovanim technickej
dokumentdcie je samony vyrobea.

Podpisani (1) predstavnik proizvajalca (2) izjavljam, da izdelki hladilniki in zamrzovainiki za profesionali:o uporabo(3) ustrezajo zahtevam naslednjih direktiv skupnosti
(4) in njihovim spremembam in dopolnitvam i jo sidaden = dolodbam nastednjit standardoy (5). Pravna oseba, pristojna za izdelavo tehnidne dokumentacije, je sam
izdelovalec.

Alulirott (1), aki az alibbi gyérat képviseli (2) nyitatkozik arrdl, hogy a szakmai haszndlatra szdnt hiltészekrényck &s fagyasziok (3) elnevezésh termeék megfelel a

kivetkezd kézosségl irdnyelvek eldirdsainak (4) valamint ezek médositdsa és kiegésaitése &s mmeafolel a kivetkerd szahin yok rendefkerdsefnek (5). A miszaki
dokumentdcié Ssszedliitisdra felhatalmazott jogi személy maga a gydnid.

Subsemmatul (1), reprezentantut urmiitorutui producator {2) declari o2 produsul frigidere §i congelatoare pentru uz profesional (3) este conform cu prevederile
unmitoarelor directive comunitare (4) cu modificirile 5i completarile succesive 5 este conform cu prevederiie din wmitozrele norme (5). Persoana juridicd autorizaty si
completeze desarul tehnic este fabricantul,

Romynonmicammar (1), RPeACTaBHTSN Ha CERHHA DPOH3BOKUTEI (2) nexnapupa, He HIRENHETO XNALH/HHUN 1 PPITIEPI 32 NPOBCCHOHATHE ynotpeda (3) cvorsecaa
CHOpeZ NPEABHCHOTO HA CREAHHES MUPCKTHBH Ha 06muocTTa (4) B AOCHSIBAITE H3MEACHHI H AOMBIHEHHA B THX { & 1 CLATLE O RIe o NI IHTE Hid CNEITE

wopsi {5}, IOpRRHYECKOTO NHIle YIRTHOMOLUGHO 13 HITOTBY TEXITUEcKata JACKYMEHTALHS € CAMUAT KOHCIPYKTOP.

Dearbhajonn (1) an duine atd a shiniti thfos thar ceann an Mhonardra (2) go g0 chomhlionann an tdirge cuisneoirf agus reoitesirt fe haghaidh aséide gairmidia (3) fordlach.
na direoracha CE s¢o a leanas (4) agus a geuid leasuithe agus forlfontaf ina ndiaidh sin agus leis na caighdedin theicniciila chomhchuibhithe apus clofonn 8t Rardlachs
o geatghdein seo a leanus (5}, Is 6 an monardir an corhlacht corpardideach a thugtar tdards dé chun an comhad teionitil a chur te chéile.
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